
BM 90
BIANCO 
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Formal pureness
GALILEO RETTANGOLO

Mineralguss lucido o opaco / Glossy or matt mineral marble / Mineral mármol brillante o mate / Brillant ou minéral marbre mat / Glanzend of mat mineraalmarmer / Glänzend oder matt Mineralguss

Modelli / Models / Modelos / Modéles / Modellen / Modelle



NOTES

Lavorazioni speciali: vedi pagina 106
Special works: see page 106
Trabajos especiales: ver página 106
Travaux spéciaux: voir page 106
Speciale maatwerkbewerkingen: zie pagina 106
Sonderanfertigungen nach mass: siehe Seite 106
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VASCA SINGOLA / SINGLE BASIN / UN LAVABO / UNE VASQUE / EEN WASBAK / EINZELWASCHBECKEN

LAVABO INTEGRATO IN
MINERALGUSS BIANCO LUCIDO
• dotato di 1 foro rubinetteria
• lavabo provvisto di scarico
troppopieno
• piletta di scarico e rubinetto
non compresi
• a richiesta: senza foro rubinetto e/o
scarico troppopieno

INTEGRATED GLOSSY WHITE
MINERALGUSS BASIN
�• with a single tap hole
• washbasin with overflow
• drain valve and faucett not included
• on request: without tap hole and /
or overflow drain

LAVABO INTEGRADO EN
MINERALGUSS BLANCO
BRILLANTE
�• dotado de 1 orificio para grifería
• lavabo con rebosadero
• valvula y grifo no incluidos
• bajo pedido: sin orificio para grifería
y / o rebosadero

VASQUE INTÉGRÉE EN MARBRE
DE SYNTHÈSE BLANC BRILLANT 
�• avec 1 trou robinetterie
• vasque pourvue du “trop plein”
• bonde et robinet non inclus
• sur demande: sans trou pour
robinetterie et / ou trop-plein

GEÏNTEGREERDE MINERALGUSS 
WASTAFEL GLANZEND WIT 
• voorzien van 1 kraangat
• waskom voorzien van overloop
• afvoerklep en kraan niet inbegrepen
• op aanvraag: zonder kraangat en /of 

overloopgoot

INTEGRIERTES 
MINERALGUSS-BECKEN WEISS 
GLÄNZEND
• mit 1 Hahnlochbohrungausgestattet
• Waschbecken mit Überlauf
• Ablauf-Ventil und Armatur 

nichtinbegriffen
• auf Anfrage: ohne Hahnloch und /

oder Überlauf

GALILEO RETTANGOLO

VASCA SINGOLA / SINGLE BASIN / UNE VASQUE / UN LAVABO / EEN WASBAK / EINZELWASCHBECKEN

68 cm vasca / basin / lavabo / lavabo / wastafel / Waschbecken

Dim. cm P 50 P 54
80 – 82 T257 000 QA T259 000 QA
83 – 102 T257 000 QB T259 000 QB
103 – 122 T257 000 QC T259 000 QC
123 – 142 T257 000 QD T259 000 QD
143 – 162 T257 000 QE T259 000 QE
163 – 182 T257 000 QF T259 000 QF
183 – 202 T257 000 QG T259 000 QG
203 – 222 T257 000 QH T259 000 QH
223 – 240 T257 000 QI T259 000 QI

VASCA SINGOLA / SINGLE BASIN / UN LAVABO / UNE VASQUE / EEN WASBAK / EINZELWASCHBECKEN

LAVABO INTEGRATO
SOLID SURFACE BIANCO
• finitura opaca
• dotato di 1 foro rubinetteria
• lavabo provvisto di scarico
troppopieno
• piletta di scarico e rubinetto
non compresi
• a richiesta: senza foro rubinetto e/o
scarico troppopieno

INTEGRATED WASHBASIN
WHITE SOLID SURFACE
�• matt finishing
• with a single tap hole
• washbasin with overflow
• drain valve and faucett not included
• on request: without tap hole and /
or overflow drain

LAVABO INTEGRADO
SOLID SURFACE BLANCO
�• acabado mate
• dotado de 1 orificio para grifería
• lavabo con rebosadero
• valvula y grifo no incluidos
• bajo pedido: sin orificio para grifería
y / o rebosadero

VASQUE INTÉGRÉE
SOLID SURFACE BLANC 
�• finition mate
• avec 1 trou robinetterie
• vasque pourvue du “trop plein”
• bonde et robinet non inclus
• sur demande: sans trou pour
robinetterie et / ou trop-plein

GEÏNTEGREERD WASTAFEL WIT 
SOLID SURFACE 
• mat afwerking
• voorzien van 1 kraangat
• waskom voorzien van overloop
• afvoerklep en kraan niet inbegrepen
• op aanvraag: zonder kraangat en /of 

overloopgoot

INTEGRIERTES WASCHBECKEN 
SOLID SURFACE WEISS
• matte Ausführung
• mit 1 Hahnlochbohrungausgestattet
• Waschbecken mit Überlauf
• Ablauf-Ventil und Armatur 

nichtinbegriffen
• auf Anfrage: ohne Hahnloch und /

oder Überlauf

GALILEO RETTANGOLO

68 cm vasca / basin / lavabo / lavabo / wastafel / Waschbecken

Dim. cm P 50 P 54
160 – 162 T357 000 QE T359 000 QE
163 – 182 T357 000 QF T359 000 QF
183 – 202 T357 000 QG T359 000 QG
203 – 222 T357 000 QH T359 000 QH
223 – 240 T357 000 QI T359 000 QI

VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE / DOBLE LAVABO / 
DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN
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LAVABO INTEGRATO
SOLID SURFACE BIANCO
• finitura opaca
• dotato di 2 fori rubinetteria
• lavabo provvisto di scarico
troppopieno
• a richiesta senza fori rubinettteria
• piletta di scarico e rubinetto
non compresi
• a richiesta: senza foro rubinetto e/o
scarico troppopieno

INTEGRATED WASHBASIN
WHITE SOLID SURFACE
�• matt finishing
• with a 2 tap holes
• washbasin with overflow
• on request without tap holes
• drain valve and faucett not included
• on request: without tap hole and /
or overflow drain

LAVABO INTEGRADO
SOLID SURFACE BLANCO
�• acabado mate
• dotado de 2 orificios para grifería
• lavabo con rebosadero
• bajo pedido sin orificios para grifo
• valvula y grifo no incluidos
• bajo pedido: sin orificio para grifería
y / o rebosadero

VASQUE INTÉGRÉE
SOLID SURFACE BLANC 
�• finition mate
• avec 2 trous robinetterie
• vasque pourvue du “trop plein”
• sur demande sans trous
robinetterie
• bonde et robinet non inclus
• sur demande: sans trou pour
robinetterie et / ou trop-plein

GEÏNTEGREERD WASTAFEL WIT 
SOLID SURFACE 
• mat afwerking
• voorzien van 2 kraangat
• waskom voorzien van overloop
• op aanvraag zonder kraangat
• afvoerklep en kraan niet inbegrepen
• op aanvraag: zonder kraangat en /of 

overloopgoot

INTEGRIERTES WASCHBECKEN 
SOLID SURFACE WEISS
• matte Ausführung
• mit 2 Hahnlochbohrung ausgestattet
• Waschbecken mit Überlauf
• Optional ohne Hahnlochbohrung
• Ablauf-Ventil und Armatur nicht 

inbegriffen
• auf Anfrage: ohne Hahnloch und /

oder Überlauf

GALILEO RETTANGOLO

VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE / DOBLE LAVABO / DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN

Lavabi: Interasse minimo 80 cm
Sinks: Min. center distance 80 cm
Lavabos: min. distancia al centro 80 cm
Vasques: Entraxe min. 80 cm
Wastafel: Min. Hartabstand: 80 cm
Mindest. Mittelpunktabstand 80 cm

VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE / DOBLE LAVABO / 
DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN

68 cm vasca / basin / lavabo / lavabo / wastafel / Waschbecken

Dim. cm P 50 P 54
160 – 162 T357 000 PE T359 000 PE
163 – 182 T357 000 PF T359 000 PF
183 – 202 T357 000 PG T359 000 PG
203 – 222 T357 000 PH T359 000 PH
223 – 240 T357 000 PI T359 000 PI

LAVABO INTEGRATO
SOLID SURFACE BIANCO
• finitura opaca
• dotato di 2 fori rubinetteria
• lavabo provvisto di scarico
troppopieno
• a richiesta senza fori rubinettteria
• piletta di scarico e rubinetto
non compresi
• a richiesta: senza foro rubinetto e/o
scarico troppopieno

INTEGRATED WASHBASIN
WHITE SOLID SURFACE
�• matt finishing
• with a 2 tap holes
• washbasin with overflow
• on request without tap holes
• drain valve and faucett not included
• on request: without tap hole and /
or overflow drain

LAVABO INTEGRADO
SOLID SURFACE BLANCO
�• acabado mate
• dotado de 2 orificios para grifería
• lavabo con rebosadero
• bajo pedido sin orificios para grifo
• valvula y grifo no incluidos
• bajo pedido: sin orificio para grifería
y / o rebosadero

VASQUE INTÉGRÉE
SOLID SURFACE BLANC 
�• finition mate
• avec 2 trous robinetterie
• vasque pourvue du “trop plein”
• sur demande sans trous
robinetterie
• bonde et robinet non inclus
• sur demande: sans trou pour
robinetterie et / ou trop-plein

GEÏNTEGREERD WASTAFEL WIT 
SOLID SURFACE 
• mat afwerking
• voorzien van 2 kraangat
• waskom voorzien van overloop
• op aanvraag zonder kraangat
• afvoerklep en kraan niet inbegrepen
• op aanvraag: zonder kraangat en /of 

overloopgoot

INTEGRIERTES WASCHBECKEN 
SOLID SURFACE WEISS
• matte Ausführung
• mit 2 Hahnlochbohrung ausgestattet
• Waschbecken mit Überlauf
• Optional ohne Hahnlochbohrung
• Ablauf-Ventil und Armatur nicht 

inbegriffen
• auf Anfrage: ohne Hahnloch und /

oder Überlauf

GALILEO RETTANGOLO

VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE / DOBLE LAVABO / DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN

VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE / DOBLE LAVABO / 
DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN

68 cm vasca / basin / lavabo / lavabo / wastafel / Waschbecken

Dim. cm P 50 P 54
80 – 82 T257 000 PA T259 000 PA
83 – 102 T257 000 PB T259 000 PB
103 – 122 T257 000 PC T259 000 PC
123 – 142 T257 000 PD T259 000 PD
143 – 162 T257 000 PE T259 000 PE
163 – 182 T257 000 PF T259 000 PF
183 – 202 T257 000 PG T259 000 PG
203 – 222 T257 000 PH T259 000 PH
223 – 240 T257 000 PI T259 000 PI


